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نخستين‌هابرگي از تاريخ

اولين رنگ‌كار اتومبيل
اتومبيل‌هايي كه وارد پايتخت مي‌شدند تماما ��

به رنگ مش��كي بودن��د كه رنگ‌آميزي‌ش��ان در 
ابتداي ورود توسط نقاشان درشكه و كالسكه انجام 
مي‌گرفت. اين دس��ته از اف��راد نه تنها به رنگرزي 
ماش��ين مشغول بودند بلكه هرگونه بست و وصله 
هم توس��ط اين تعميركاران ص��ورت مي‌پذيرفت. 
البت��ه در تهران اين مس��اله يك ام��ر طبيعي به 
حس��اب مي‌آمد. مثلا وقتي راديو ظهور كرد براي 
تعمير در اختيار گرامافون سازها درآمد و زماني‌كه 
تلويزيون وارد پايتخت ش��د، فروش و تعميرش به 
دس��ت راديوس��ازها بود. اولين رنگ‌كار اتومبيلي 
كه پايتخت به خود ديد، ش��خصي ارمني‌تبار بود 
كه با موسس��ه‌اي در دو باب دكان بزرگ در غرب 
خيابان باب همايون نرسيده به سه‌راه وزارت دارايي 
با تابلويي به نام »لايت« به كار صحيح رنگ‌كاري 
اتومبيل مي‌پرداخت كه رنگ‌كاري‌اش دست‌كمي 
از كمپاني اتومبيل نداشت. بوي رنگ اتومبيل كه 
تندي خاصي داش��ت و به م��ذاق بعضي‌ها خوش 
نمي‌آمد اما عابران زيادي را در كنار مغازه به سمت 
خ��ود جلب مي‌كرد. اجرت لكه‌گيري‌هاي كوچك 
اتومبيل حداكثر يك تومان يا 15 قران بود و رنگ 
كامل نيز هفت يا هشت تومان بود. زماني هم كه 
لكه‌گي��ري و رنگ كم‌كار بود به اجرت مي‌افزودند 

تا آنجا كه برخي موقع‌ها صاحب ماشين بايد برابر 
قيم��ت خود اتومبي��ل پرداخت مي‌ك��رد. در اين 
حين ديگران نيز به‌عنوان رقيب و براي چش��م و 
همچش��مي و جلب مش��تري در همان محدوده 
ش��روع كردند به باز كردن دكان‌هايي جهت رنگ 
اتومبيل. اما همين‌كه شاگردان صاحبان دكان كار 
را بر عهده گرفتند به تدريج كيفيت رنگ از دست 
رفت و فقط نزاع‌هايي ميان نقاش و مش��تري رخ 
مي‌داد. در آخر مشتري بايد اين جملات را از نقاش 
ماشين مي‌ش��نيد: »يك تكه آهن‌پاره آورده، يك 
كاديلاك مي‌بري، نمي‌خواهي مزد بدهي؟ يا پول 
براي خرج كردن است، پول رنگ ندهي، مي‌خواهي 
به حكيم و دوا بدهي« و از اين مقولات بي‌آنكه وارد 

اصل موضوع گرانفروشي‌شان شود. 

نخستين قانون انتظامات دارالخلافه
ناصرالدين شاه نخستين كسي بود كه به فكر ايجاد ��

پليس به طرز جديد و ايجاد س��ازماني مخصوص براي 
پليس افتاد. او در سفر دومش به كشور اتريش با »كنت 
مونت فرنت« آشنا شد و او را براي تاسيس دارالخلافه به 

استخدام دولت درآورد. 
كنت مون��ت براي انتظام و امني��ت دارالخلافه 18 
اص��ل را به صورت طرح جامعي تهيه كرد و آن را براي 
ناصرالدين‌ش��اه فرستاد كه ناصر نجمي مورخ در كتاب 
خود به چند اصل مهم از اين 18 اصل اشاره كرده است: 
-سربازان قراولخانه شهر تحت رياست اداره نظميه 

هستند. 
-روشنايي شهر عملش محول به اداره نظميه است. 
-قهوه‌خانه‌هاي ش��هر جزو ات�الف مال و اضرار 
صح��ت عامه نتيجه‌اي ندارد و اس��تعداد آن محل 

داراي صنعت است. 
-كساني كه در اين شهر شغل‌شان نوكري است بايد 
با اطلاع اداره نظميه مش��غول نوكري شوند تا بعضي از 
دزدي‌ها از قبيل گم شدن سر قليان يا مفقود شدن مالي 

از صندوقخانه موقوف شود. 
-از مفاس��د بزرگ اين اس��ت كه عطاري‌هاي شهر 
حكيم‌باش��ي بوده و مش��غول معالجه امراض هستند، 
اما شاگردان آن نبايد معمارباشي‌ها، عمله مقني‌باشي، 

نعل‌بند، پالان‌دوز و خياط باشند. 
-عطاران محلات، ادويه فرنگي نمي‌توانند بفروشند 
مگ��ر در هر محله يكي، دو نفر آن‌هم با تصديق اطباي 

بزرگ و با علم آن محله، آن‌را زير نظر داشته باشند. 
-شعبده‌بازها، معركه‌گيرها و مارگير‌ها و نقال‌ها 
نباي��د جوان‌هاي مردم را گم��راه كنند چراكه اين 
حرف‌ها اسباب تش��ويق جهال به دزدي و شرارت 

است و بايد ممنوع شود. 
-قماربازي در وسط ارگ سلطنتي، ميدان مشق 
و سبزه‌ميدان در روز روشن ارتكاب به جرم محسوب 

مي‌شود. 
-درخصوص چاره‌جويي از ترك ش��رب، مشروبات 
الكلي و مسكرات در افراد مرتكب از 800 تازيانه به 80 

تازيانه محكوم مي‌شوند. 
-در تربيت مجرمان انبار )محبس( مباركه است 
چراكه غالبا مردمان بي‌علم و عاري از هرگونه حرف 
و صنايع يدي كه عمري به خودس��ري و ش��رارت 
و بطال��ت گذران��ده و رايح��ه‌اي از تربيت و تمدن 
به مشام‌شان نرس��يده و مرتكب قتل و طرد شده 
محبس آنها از يك س��ال تا 10سال رخ مي‌دهد و 
بهتر اين است كه در انبار دولتي محبوس و در آنجا 
به يادگيري پنج حرفه از جمله نجاري، اره‌كش��ي، 

خياطي، كفاشي و حجاري مشغول شوند.

سودوكو
سودوكو Sudoku يك واژه تركيبي ژاپني به معناي عددهاي بي‌تكرار است
و امروزه به جدولي از اعداد گفته مي‌شود كه به عنوان يك سرگرمي رايج

در نشريات كشورهاي مختلف به چاپ مي‌رسد. 

قانون‌هاي حل جدول سودوكو:
1- در هر سطر و ستون بايد اعداد يك تا 9 نوشته شود. بديهي است كه هيچ عددي 

نبايد تكرار شود. 
2- در هر مربع 3×3 اعداد يك تا 9 بايد نوشته شود و در نتيجه هيچ عددي نبايد تكرار شود.
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پس از كودتاي اس��فند 1299 خورشيدي و روي كارآمدن 
رضا پهل��وي در همه محاف��ل، س��فارتخانه‌ها و دول خارجي 
نام تهران بيش از گذش��ته بر س��ر زبان‌ها افت��اد تا آنجا كه در 
ارديبهش��ت 1300 درست دو ماه بعد از كودتا در مجله »ملي 
جغرافيايي آمريكا« گزارشي درباره تهران به چاپ رسيد. جالب 
اس��ت بدانيد كه اين شماره از مجله فقط مخصوص تهران بود 
كه به توصيف مس��ايل مختلف مربوط به آن اختصاص داشت. 
در تهيه مطالب اين گزارش توصيفات شخصي به نام »برد« كه 
به مدت پنج سال معلم كالج آمريكايي‌ها در »طهران« بوده نيز 

حايز اهميت است: 
»طهراني كه تحويل سردار سپه شد، پايتخت سرزميني 
بود كه ش��رق و غرب در آنجا به هم مي‌رسيدند، اما مخلوط 
نمي‌شوند و دليل ظاهري آن اين است كه وقتي يك مسافر 
غربي وارد اين ش��هر مي‌ش��ود در ب��دو ورود در خيابان‌هاي 
قديمي زير س��ايه درختان راه مي‌رود و مي‌بيند كه دو طرف 
خيابان و كوچه ديوارهاي آجري يا چينه‌‌اي، باغ‌ها و منازل را 
از چشم مردم دور نگاه مي‌دارند و آدمي فقط كيلومترها ديوار 
و چند در مي‌بيند، خانه‌هاي كساني كه درآمد متوسط دارند 
يك عمارت يك يا دو طبقه‌اي است كه بام آن مسطح است 
و بيرون آن با گچ سفيد شده است كه گاه به رنگ خاكستري 
كمرنگ به نظر مي‌آيد. قسمت شمالي تهران، مقصود بخش 
شمالي خيابان سپه است كه در 10سال اخير ساخته شده كه 
با قسمت جنوبي آن‌كه قديمي‌تر است، تفاوت بسياري دارد، 
در قسمت شمال تاثير معماري غربي كاملا مشهود است در 
اينجا خيابان‌هايي با ش��يب ملايم ساخته شده‌ كه دو طرف 
آن درخت‌هاي چنار يا س��پيدار به رديف هم كاشته شده‌اند، 
اين قس��مت از شهر داراي خط واگن اسبي، سيم‌كشي برق، 
سينما، هتل، رستوران و مغازه‌هايي است كه كالاهاي ساخت 
اروپا را مي‌فروشند. خيلي از ساختمان‌ها ريخت و سبك غربي 
دارند، غالب ادارات دولتي، سفارت‌هاي دول مختلف و منازل 
خارجي‌هاي مقيم تهران يا ايرانيان مرفه در اين قسمت قرار 
دارند. يك ميسيون آمريكايي در اين قسمت از شهر مريضخانه 
و مدرس��ه بزرگي ساخته اس��ت و تعدادي ارمني و زرتشتي 
در آن قس��مت زندگي مي‌كنند. اما قسمت جنوبي تهران پر 
از بازار و س��راهاي مختلف، كوچه‌پس‌كوچه‌هاي پيچ در پيچ 
مملو از كثافت است، خانه‌ها بيشتر از ديوارهاي بلند گلي ديده 
مي‌ش��ود، اكثر كوچه‌ها بن‌بست هستند، فروشندگان سمج 
وقتي يك غربي را مي‌بينند تا چيزي به او و مترجمش نفروشند 
رهايش نمي‌كنند. مركز شهر، ميدان توپخانه است، ميداني 
مستطيلي شكل و بزرگ كه در اطراف توپ‌هاي قديمي كه به 
اشياي عتيقه مي‌مانند و از جنگ‌هاي قديم به دست آمده‌اند، 

چيده شده‌اند، در قسمت شرق اين ميدان، بانك شاهنشاهي 
ايراني ديده مي‌شود كه متعلق به انگليسي‌هاست و ساختمان 
آن مخلوطي از س��بك اروپايي و ايراني اس��ت. شش خيابان 
اصلي با دروازه‌هاي قش��نگ از اين ميدان شروع مي‌شوند، در 
قسمت شمال، خيابان لاله‌زار، محل اصلي مغازه‌هاي شهر و 
پس��تخانه و گمرك قرار گرفته و از جنوب به شمال كشيده 
شده و در همان س��مت خيابان علاءالدوله )فردوسي فعلي( 
محل سفارتخانه‌هاس��ت و دو هتل به سبك اروپايي در آنجا 
ساخته شده است. خيابان‌هاي جنوبي الماسيه و ناصريه‌اند كه 
به بازار و قصر سلطنتي ختم مي‌شوند. قصر و موزه جواهرات، 
دارالفنون و عمارات مختلف دولتي در اين قسمت قرار دارند. 
موضوع جالب توجه، فراواني جوي آب و گلكاري بزرگ قصر 
است ولي عمارت‌هاي آن چشمگير نيستند در عوض داخل 
آن با نهايت تزيين شده است. موزه سلطنتي از نقاط ديدني 
اس��ت در اين موزه از جواهرات ذي‌قيمت تا پوستر تبليغات 

چرخ خياطي ديده مي‌شود. 
نقطه‌ضعف تهران

نقطه‌ضعف شهر تهران، فقدان قدمت تاريخي است. هيچ 
مس��جد مهم قديمي و مدارس مذهبي مهمي در آن ديده 
نمي‌شود ولي تعداد مس��اجد جديد زياد است. از مهم‌ترين 
مساجد، مسجد سپهسالار است كه صدراعظم ناصرالدين‌شاه 
س��اخته اس��ت. عمارت بهارس��تان نيز نزديك اين مسجد 

اس��ت كه محل زندگي بعض��ي از اعيان بوده ولي از س��ال 
1324هجري قمري به مجلس ش��وراي ملي تبديل ش��ده 
است. از قسمت‌هاي ديدني غيرمنتظره، ميدان مشق است كه 
در شمال‌غربي ميدان توپخانه قرار دارد كه در هيچ مملكتي 
ميداني به اين وس��عت ديده نش��ده اس��ت. در حال حاضر 
بيشتر مسابقه اسب‌س��واري در اين محل صورت مي‌گيرد و 
همچنين محل فوتبال جوانان كه قدري غربي شده‌اند و در 
ضمن مي‌تواند محلي مناسب براي فرود طياره كه به تازگي 
وارد ايران ش��ده، باشد. تمدن‌گرايي غربي به عمق توده‌هاي 
مردم رس��وخ نكرده اس��ت. جايي كه اتومبيل و شتر به هم 
مي‌رسند، ماشين دوج‌سواري و الاغ كه بار زغال دارند با هم 
وارد باغ »هتل دو پاريس« در خيابان علاءالدوله مي‌شوند در 
ضمن در خيابان با اش��خاص و گدايان حرفه‌اي كه تا چيزي 
نگيرن��د دامن‌تان را رها نمي‌كنند روبه‌رو مي‌ش��وید. اطراف 
س��فارت انگليس محل گردش عصران��ه، عوام‌الناس تازه به 
دوران رس��يده اس��ت زيرا اين نقطه داراي دو خاصيت مورد 
توجه اس��ت. اول فراواني سايه كه در تهران نعمت است زيرا 
عابر عرق‌ريزان مي‌تواند قدري در آن اس��تراحت كند. كوچه 
باريكي كه به يكي از كوچه‌هاي لاله‌زار ش��مالي امتداد دارد 
چهارراه استانبول است كه از برابر تعدادي بقالي كاملا ايراني 
مي‌گذرد. اين مغازه‌ها عبارتند از: پيشخوان‌هاي بزرگي كه در 
ديوار كوچه كار گذاشته‌اند كه اجناسي چون كله‌قند، رشته 

انجير خشك كه از سقف آويزان شده، كبريت، صابون، برنج و 
بنشن، خشكبار به همراه سبزي مي‌فروشند. 

خيابان لاله‌زار
خيابان لاله‌زار تهران مانند خيابان پنجم نيويورك حس��اب 
مي‌ش��ود و موجب افتخار ساكنين آنجاست، عصرها اين خيابان 
كوتاه جاي پرسه زدن جوانان است و مردمان شيك‌پوش ايراني با 
طمانينه راه مي‌روند و گاه يك ارمني كه به لباس اروپايي ملبس 
اس��ت خود را از ميان جمعيت مي‌گشايد. زن‌هاي ايراني به‌طور 
محسوسي در همه جا غايبند اگر گاهي چند زن جسور در خيابان 
ديده مي‌ش��ود از آنان چيزي جز يك چادر س��ياه با كفش‌هاي 
پاشنه بلند ديده نمي‌شود. مغازه‌هاي خيابان لاله‌زار، بيشتر اجناس 
اروپايي عرضه مي‌كنند از كلاه اپرا گرفته تا تلس��كوپ. مردمي 
كه عصرها در لاله‌زار وقت مي‌گذرانند مي‌توانند از دستفروش��ان 
بادام‌زميني برشته، چغندر، بستني با طعم گلاب يا چيزهاي ديگر 
خريداري كنند. در گوش��ه‌اي ديگر يك شعبده‌باز سيار معركه 
گرفته و در گوشه ديگر يك نقال حرفه‌اي جماعتي را به دور خود 
جمع كرده است كه همه اين مناظر اين تصور را در شخص ايجاد 
مي‌كند كه يك كارناوال سيار وارد شهر شده است، حال آنكه اين 

در همه صحنه عادي زندگي روزانه مردم وجود دارد. 
بازار

بازار از نظر يك ش��خص غربي جاذب��ه‌اي دارد كه هرگز از 
خاطره محو نمي‌ش��ود. قس��مت اعظم تجارت شهر در اينجا 
صورت مي‌گيرد و آن را مي‌توان به يك فروشگاه بزرگ تشبيه 
كرد در اينجا زير طاق‌هاي گنبدي شكل ساخته شده از آجر يا 
گل، چندين هكتار زمين پوش��يده شده از دكان است. در بازار 
بازرگانان عمده به معامله س��رگرم‌اند و صاحبان هر صنفي در 
راسته خود كالاهاي خود را مي‌سازند و مي‌فروشند. سقف بازار 
به شكل نصف پوسته تخم‌مرغ است و در فواصل معين از وسط 
آن سوراخ گردي باز كرده‌اند كه از آن شعاع، نور به درون مي‌تابد. 
مشتري‌ها معمولا براي خريد ابتدا جلو مغازه در معبر عمومي 
مي‌ايستند، بعد عمل چانه‌زدن مفصلي شروع مي‌شود و هنرهاي 
سنتي و دستي هنوز هم در ايران رايج است. قسمت‌هايي از بازار 
متعلق به اين استادكاران است كه كارهايي ظريف با طلا و نقره 

و كنده‌كاري انجام مي‌دهند. 
در كل، تهران به دو قسمت مجزا تقسيم مي‌شود: 

يك قس��مت از مردم و ساختمان و عمارت‌هاي دولتي كه 
در حال تغيير كامل است و قسمت ديگر به همان حال ابتدايي 
باقي مانده است كه اين دو كاملا ضدونقيض است. به‌طوري‌كه 
مي‌توان گفت كه تهران با چند ماش��ين س��واري و با يك خط 
آهن 12 كيلومتري كه امروز دارد، تا رسيدن به شهري كه لايق 

پايتخت باشد راه درازي در پيش دارد. 

گزارش مجله ملي جغرافيايي آمريكا درباره طهران

خيابان »لاله‌زار« تهران مانند خيابان »پنجم« نيويورك است
احمد نيكروح
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كليه متقاضيان محترم مي‌توانند هزينه اش�تراك خود را براس�اس مبالغ مندرج در جدول ذيل به شماره حساب 686895 نزد بانك 
سپه شعبه میرزاک وچ‌کخان )قابل پرداخت در كليه شعب( به نام محمدامير مظاهري واريز و اصل سند بانكي مربوطه را به همراه فرم 

تكميل شده ذيل به يكي از سه طريق زير به دفتر امور مشتركين تحويل فرمايند.
1- تماس با شماره‌ تلفن‌هاي 32- 88814230 جهت اعزام مامور براي دريافت مدارك.

2- مراجعه به آدرس دفتر واقع در خيابان ميرزاي شيرازي – نبش كوچه نهم- پلاك 49- طبقه فوقاني بانك سپه
3- ارسال از طريق دورنگار به شماره 88841279

1- ساعت تحويل روزنامه 5 صبح الي 11 صبح مي‌باشد.
2- شروع ارسال روزنامه براي متقاضيان كه درخواست خود را به صورت كامل تحويل داده‌اند، حداكثر 15 روز بعد از تحويل مدارك 

خواهد بود.
3- مبالغ مندرج در جدول بابت يك نسخه اشتراك مي‌باشد.
4- نوشتن كد پستي و شماره تلفن در فرم ضروري مي‌باشد.

5- در صورت عدم دريافت روزنامه مراتب را به امور مشتركين اطلاع دهيد، در صورت عدم اطلاع به منزله دريافت تلقي مي‌شود.
توجه: لطفا كپي فيش بانكي را تا پايان اشتراك نزد خود نگه داريد.

   بشرح زير جهت اشتراك ................... نسخه روزنامه شرق     چك       فيش    بدين‌وسيله ....................................... ريال وجه نقد   

به مدت ............... ماه از مشترك شماره .................................... به نام ................................................................... دريافت نمودم.

فرم درخواست اشتراك                    در تهران

12 ماهه 6 ماهه  3 ماهه  1 ماهه  مدت 
1/950/0003/700/000 1/000/000 360/000 قيمت )ريال(

نحوه پرداخت

      12ماهه       6ماهه       3ماهه    مدت اشتراک:  1ماهه   

توجه: لطفا نحوه مطلوب دريافت روزنامه را اعلام داريد:

کد اشتراك ............... تعداد نسخ اشتراك ...............

نام: ......................... نام‌خانوادگي: .................................. نام موسسه: ..................................

آدرس دقيق: ...........................................................................................................................

كدپستي: .......................................تلفن: ................................ نمابر: .....................................

نام و نام خانوادگي دريافت كننده: ................................................... امضاء دريافت كننده: ........................................................
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امضای متقاضی:

شرایط اشتراک

رسید دریافت فیش یا وجه نقد


